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EN
This manual is furnished with each new TENNANT 750. A complete illustrated Parts Lists is supplied with this
machine, use this list to order parts. Before ordering parts or supplies, be sure to have your machine model number
and serial number handy. Parts and supplies may be ordered by phone or mail from any TENNANT parts and
service center, distributor or from any of the TENNANT subsidiaries.

DE
Dieses Handbuch wird mit jeder neuen TENNANT 750 ausgeliefert. Vergewissen Sie sich vor der Bestellung von
Ersatzteilen oder Zubehör, daß Sie die Modell--und Seriennummer Ihrer Maschine zur Hand haben. Ersatzteile und
Zubehör können Sie telefonisch oder schriftlich bei jedem TENNANT --Ersatzteile-- und Kundendienst-- Zentrum, bei
Ihrem TENNANT-- Vertragshändler oder einer der TENNANT--Filialen bestellen.

FR
Ce manuel accompagne chaque novelle machine TENNANT 750. Avant de commander des pièces détachées ou
des fournitures, veillez à avoir à portée de la main le numéro de modèle et le numéro de série de votre machine.
Vous pouvez commander les pièces détachées et les fournitures par téléphone ou par courrier auprès de tout
centre de service après---vente TENNANT, tout distributeur TENNANT agréé ou toute succursale TENNANT.

NL
Deze handleiding hoort bij de TENNANT 750. Zorg ervoor dat u het type--- en serienummer van uw machine bij de
hand hebt wanneer u een bestelling doorgeeft. U kunt alle benodigde onderdelen en materialen telefonisch of
schriftelijk bestellen bij Service Centers, distributeurs of dochterondernemingen van TENNANT.

ES
El presente manual acompaña todas las TENNANT Modelo 750 nuevas. Antes de hacer el pedido de piezas o
repuestos, asegúrese de que tenga a mano el número de modelo y el número de serie de la máquina. Puede
hacer su pedido de piezas y repuestos por teléfono o por carta a cualquiera de los centros de repuestos y
servicio TENNANT, distribuidores o a cualquiera de las sucursales de TENNANT.



PARTS LIST - ERSATZTEILLISTE - LISTE DES PIÈCES -
ONDERDELENLIJST - LISTA DE REPUESTOS

750 (08--02) 3

MACHINE DATA - MASCHINEN-DATEN - DONNEES DE LA MACHINE -
MACHINEGEGEVENS - DATOS DE LA MÁQUINA

Please fill out at time of installation for future reference.
Bitte halten Sie hier die folgenden Angaben über Ihre Maschine fest, damit Sie diese später nachschlagen können.

Veuillez remplir ce cadre au moment de l’assemblage pour vos besoins futurs.
S.v.p. invullen bij ingebruikname voor toekomstige referentie.

Por favor rellene estos datos en el momento de la instalación para utilizarlos como referencia en el futuro.

Model No.- Installation Date - Serial Number-
Modell Nr.- Datum Inbetriebsnahme - Maschinen--Seriennummer-
No. Modèle- Date d’installation - No. Série de la Machine-
Modelnr.- Datum ingebruikname - Serienummer-
Nº Modelo- Fecha de instalación - / / Nº de serie de la Máquina -

E2002 Tennant Company
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UPPER HOUSING GROUP - OBERTEIL - PARTIE DU SUPÉRIEURE - BOVENSTUK - PARTE SUPERIOR

REF PART # DESCRIPTION BEZEICHNUNG DESIGNATION OMSCHRIJVING DESCRIPIÓN QTY

∇ 100103 CLEAR LID, W/CNTRSUNK HOLES DECKELSATZ ENS.COUVERCLE DEKSELSET CONJ.CUBIERTA 1
Y 1 100109 LID, OUTER RING DECKELRING ANNEAU COUV. DEKSELRING ANNILIO COB. 1
Y 2 100105 DLID, CENTER ONLY CLEAR DECKEL COUVERCLE DEKSEL CUBIERTA 1

3 41169 NUT, HEX LOCK, .25--20 NYLON MUTTER ECROU MOER TUERCA 6
4 140900 SCREW, 10--24X3/4 SCHRAUBE VIS SCHROEF TORNILLO 6

5 230905 TUBE, INLET ROHR, GRIFF TUBE BUIS TUBO 1
6 140000 WASHER, 1/4 FLAT FLACHSCHEIBE RONDELLE VLAKRING ARANDELA 6
7 602783 BLADDER TANK RESERVOIR. TANK DESPOSITO 1

∇ 8 602448 STANDPIPE, W/NIPPLE STANDROHR ALONGE D′ÉCHAP STANDAARD PIJP TUBO VERTICAL 1
Y 9 606088 FITTING, 1--1/2” NIPPLE FITTING DOUILLE FITTING MONTAJE 1

10 180613 DFLOAT, SHUT--OFF SCHWIMMER FLOTTEUR VLOTTER FLOTADOR 1
11 101714 GASKET, WASTE AIR CHAMBER DICHTUNG JOINT PAKKING JUNTA 1
12 210240 NUT, FLANGED METAL 1--1/2 MUTTER ECROU MOER TUERCA 1
13 140825 SCREW, #6X1/2 SCHRAUBE VIS SCHROEF TORNILLO 6
14 609756 DECAL, SAFETY GLASSES REQD AUFKLEBER DÉCALQUE PLAKPLAATJE CALCOMANIA 1

15 630420 DECAL, ”FLAMMABLE MATERIAL” AUFKLEBER DÉCALQUE PLAKPLAATJE CALCOMANIA 1
16 100102 DLID, CLEAR W/STANDARD HOLE DECKELSATZ ENS.COUVERCLE DEKSELSET CONJ.CUBIERTA 1

∇ 190965 KIT, DRAIN HOSE COMPLETE SET ABLASS-- LOT TUYAU DE SET, AFTAPSLANG JUEGO, MANGUERA DE 1
SCHLAUCH, KOMPLETT VIDANGE COMPLET VOLLEDIG VACIADO COMPLETA

Y 17 160627 HOSE, DRAIN ABLAßSCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE AFLAATSLANG MANGUERA 1

Y 18 140072 CLAMP, 1 9/16 STEPLESS KLEMMSCHELLE ATTACHE KLEM ABRAZADER 2
Y 19 140921 SLEEVE, DRAIN HOSE ÜBERZUG MANCHON HULS MANGUITO 1
Y∇ 701061 DASM, DRAINHOSE STOPPER ABLABSTOPFEN SATZ ENS. BOUCHON VIDAN. AFTAPPLUGSAMENSTEL CONJ. TAPON DRENAJE 1
Y 20 230831 KNOB, DRAIN HOSE KNOPF BOUTON KNOP PERILLA 1
Y 21 230882 STRAP, DRAIN STOPPER RIEMEN SANGLE BEVESTINGSBAND BRIDA 1

Y 22 140056 WASHER, 3/8IDX1.50OD FNDR SCHEIBE RONDELLE RING ARANDELA 1
Y 23 140955 PLUG, DRAIN HOSE ABLABSTOPFEN BOUCHON VIDAN. AFTAPPLUG TAPON DRENAJE 1
24 140713 RIVET, POP 3/16 X .251--.375 NIET RIVET POPNAGEL REMACHE 1
25 140307 CLAMP, HOSE 3/4 TO 1--3/4 KLEMMSCHELLE ATTACHE KLEM ABRAZADER 1
26 609749 DECAL, 750 AUFKLEBER DÉCALQUE PLAKPLAATJE CALCOMANIA 2

27 609730 TANK, RECOVERY TEAL TANK,REZYKLIER RESERVOIR REC. TANK,VUILWATER DESPOSITO 1
28 230845 PLATE, CORD CLAMP PLATTE PLAQUE PLAAT PLACA 1
29 140834 SCREW, 1/4--20X5/8 SCHRAUBE VIS SCHROEF TORNILLO 1
30 100118 DGASKET, VAC MOTOR 1/4 X 5.7 DICHTUNG JOINT PAKKING JUNTA 1

∇ 31 130998 DMOTOR, VAC 5.7 3sTG MOTOR MOTEUR MOTOR MOTOR 1

Y 190164 DBRUSH, CARBON (2--PK) KOHLEBURSTE BALAIS--CHARBON KOOLBORSTEL ESCOBIL.GRAFITS 2
Y 130486 SHELL, FAN REPLACEMENT ABDECKUNG, VENTILATOR CARTER, VENTILATEUR HULS, VENTILATOR PROTECCIÓN, VENTILADOR 1

32 130133 TERMINAL, ML DSCNT ANSCHLUßKLEMME BORNE AANSLUITKLEM TERMINAL 2
33 25183.4 WASHER, .18X.68 NEOPRENE FLACHSCHEIBE RONDELLE VLAKRING ARANDELA 6
34 610279 HOOK, HOSE HANGER HAKEN CROCHET KABELHAAK GANCHO 2

35 41169 NUT, HEX LOCK, .25--20 NYLON MUTTER ECROU MOER TUERCA 3
36 612499 DMUFFLER, VAC EXHAUST SCHALLDÄMPFER SILENCIEUX GELUIDDEMPER SILENCIADOR DE 1

D’ÉCHAPPEMENT ESCAPE
37 130040 WIRE TIE, NYLON SPANNSTRBE TENDEUR TREKBANDJE TIRANTE 2
38 602750 HOOK, HOSE HAKEN CROCHET KABELHAAK GANCHO 1

39 160629 HOSE, 2” X 28” WHITE SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE SLANG MANGUERA 1
40 610790 SCREW, 1/4--20X4.5 STUD SCHRAUBE VIS SCHROEF TORNILLO 3
41 140134 BUSHING, .375ODX.250IDX.270 BÜCHSE BAGUE LAGERBUS BUJE 2
42 230846 BRACKET, TANK SUPPORT HALTERUNG SOPPORT STEUN SOPORTE 1
43 140000 WASHER, 1/4 FLAT FLACHSCHEIBE RONDELLE VLAKRING ARANDELA 2

44 140016 WASHER, 1/4 LOCK SCHEIBE RONDELLE SLUITRING ARANDELA 2
45 24672 SCREW, hex .25--20x.75 SCHRAUBE VIS SCHROEF TORNILLO 2
46 140259 SCREW, 1/4--20X5/8 SCHRAUBE VIS SCHROEF TORNILLO 3
47 140016 WASHER, 1/4 LOCK SCHEIBE RONDELLE SLUITRING ARANDELA 3
48 230946 BRACKET, TANK BRACE FRONT HALTERUNG SOPPORT STEUN SOPORTE 1

49 610207 DSTRAP, TANK RIEMEN SANGLE BEVESTINGSBAND BRIDA 2
50 609980 SCREW, 8--32X3/8 TRSPHL SEMS SCHRAUBE VIS SCHROEF TORNILLO 8
51 120210 DECAL, ”TENNANT” LOGO AUFKLEBER DÉCALQUE PLAKPLAATJE CALCOMANIA 1
52 140840 SCREW, 1/4--20X1 SCHRAUBE VIS SCHROEF TORNILLO 6

∇ ASSEMBLY/BAUGRUPPE/ENSEMBLE/SAMENSTEL/CONJUNTO
Y INCLUDED IN ASSEMBLY/IM BAUGRUPPE INBEGRIFFEN/Y COMPRIS EN ENSEMBLE/

BIJ SAMENSTELLING INBEGREPEN/INCLUIDO A CONJUNTA

D RECOMMENDED STOCK ITEM/ EMPFOHLENER VORRATSARTIKEL/ ELÉMENTS DE STOCK RECOMMANDÉS/
AANBEVOLEN ARTIKELEN OP VOORRAAD/ PIEZAS RECOMENDADAS EN ALMACÉN
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LOWER HOUSING GROUP - UNTERTEIL - PARTIE DU INFÉRIEURE - ONDERSTUK - PARTE INFERIOR

REF PART # DESCRIPTION BEZEICHNUNG DESIGNATION OMSCHRIJVING DESCRIPIÓN QTY

∇ 1 130403 DMOTOR, VAC 5.7 2STG MOTOR MOTEUR MOTOR MOTOR 1
Y 190158 DBRUSH, CARBON (2--PK) KOHLEBÜRSTEN BROSSE DE MOTEUR MOTORBORSTELS CEPILLOS DE MOTOR 1
Y 130485 DSHELL, FAN ABDECKUNG, VENTILATOR CARTER, VENTILATEUR HULS, VENTILATOR PROTECCIÓN, VENTILADOR 1

2 130133 TERMINAL, ML DSCNT ANSCHLUßKLEMME BORNE AANSLUITKLEM TERMINAL 2
3 140308 CLAMP, HOSE 1--5/16 TO 2--1/4 KLEMME ATTACHE SLANGKLEM ABRAZADERA 3

4 609643 DHOSE, VAC 2”IDX14” WHITE SCHLAUCH DURITE SLANG MANGUERA 1
5 100038 DGASKET, VAC MTR 5.7 DIA DICHTUNG JOINT PAKKING JUNTA 1
6 609652 BRACKET, VAC MOTOR MOUNT HALTER SUPPORT STEUN SOPORTE 1
7 2998.28 SCREW 1/4--20X3--1/2 SCHRAUBE VIS SCHROEF TORNILLO 3
8 140016 WASHER, LOCK SCHEIBE RONDELLE SLUITRING ARANDELA 3

9 140000 WASHER, FLAT FLACHSCHEIBE RONDELLE VLAKRING ARANDELA 3
10 140519 NUT, 10--24 KEP MUTTER ÉCROU MOER TUERCA 3
11 140259 SCREW 1/4--20X3/4 SCHRAUBE VIS SCHROEF TORNILLO 2
12 140804 SCREW, 10--24X1 SCHRAUBE VIS SCHROEF TORNILLO 1
13 130453 MOTOR, PUMP DRIVE MOTOR MOTEUR MOTOR MOTOR 1

14 140015 WASHER, 5/16 SPLITLOCK SCHEIBE RONDELLE SLUITRING ARANDELA 4
15 140027 WASHER, 5/16 FLAT FLACHSCHEIBE RONDELLE VLAKRING ARANDELA 4
16 140506 NUT, 5/16--18 HEX MUTTER ÉCROU MOER TUERCA 3
17 180100 PUMP, TWIN PISTON PUMPE POMPE POMP BOMBA 1
18 610144 SPACER, VAC MOTOR DISTANZBÜCHSE ENTRETOISE VULBUS SEPARADOR 3

19 102567 GASKET, VAC MOTOR INTAKE DICHTUNG JOINT PAKKING JUNTA 1
20 140223 SCREW 5/16--18X3/4 SCHRAUBE VIS SCHROEF TORNILLO 1
21 130030 MOUNT, MOTOR 3/4” MOTORAUFHÄNGUNGEN SUPPORTS DU MOTORSTEUNEN SOPORTES DEL 4

MOTEUR MOTOR
22 230390 HINGE, SOL/REC TANK SCHARNIER CHARNIÈRE SCHARNIER BISAGRA 1

23 140000 WASHER, 1/4 FLAT FLACHSCHEIBE RONDELLE VLAKRING ARANDELA 7
24 140885 SCREW, 1/4--20X1/2 SCHRAUBE VIS SCHROEF TORNILLO 7
25 611069 BARB, HOSE FITTING,RECHT DOUILLE TUYAU SLANGFITTING MANTAJE MANGA 1
26 140519 NUT, 10--24 KEP MUTTER ÉCROU MOER TUERCA 3
27 140804 SCREW, RND 10--24X1.0 PHL SCHRAUBE VIS SCHROEF TORNILLO 1

28 608906 AXLE, .50 DIA X 18.352 ACHSE ESSIEU AS EJE 1
29 140008 WASHER, .570X1.28X.075 FLAT FLACHSCHEIBE RONDELLE VLAKRING ARANDELA 4
30 103009 DWHEEL, 12” X 1.75 WHITE/GRAY RAD ROUE WIEL RUEDA 2
31 103019 CAP, HUB 1/2” DIA KAPPE CAPUCHON KAP TAPA 2
32 230746 BRACKET, AXLE 1/2DIA OFFSET HALTERUNG SOPPORT STEUN SOPORTE 2

33 140016 WASHER, 1/4 LOCK SCHEIBE RONDELLE SLUITRING ARANDELA 12
34 140259 SCREW, 1/4--20X5/8 SCHRAUBE VIS SCHROEF TORNILLO 12
35 103065 DCASTER, SWIVEL 4” ZWENKRAD ROULETTE ZWENKWIEL RUEDA ORIENTAL 2
36 02991 SCREW, HEX .31--18X.75 SCHRAUBE VIS SCHROEF TORNILLO 2
37 609752 LABEL, CHEMICAL ON/OFF TXTLS AUFKLEBER ÉTIQUETTE LABEL ADHESIVO 1

38 609729 CHASSIS, TEAL RAHMEN CHASSIS CHASSIS TELAIO 1
39 140308 CLAMP, HOSE 1--5/16 TO 2--1/4 KLEMME ATTACHE SLANGKLEM ABRAZADERA 1
40 160629 DHOSE, 2” X 28” WHITE SCHLAUCH DURITE SLANG MANGUERA 1
41 190310 DPUMP, SHAFT KEY 5300 SERIES SCHLÜSSEL CLÉ SLEUTEL CHAVETA 1
42 019686055 SPACER, 6.5X15.8X6.4 NYLON DISTANZBÜCHSE ENTRETOISE VULBUS SEPARADOR 2

43 1006692 SHEILD, VAC MOTOR DECKEL COUVERCLE DEKSEL CUBIERTA 1

∇ ASSEMBLY/BAUGRUPPE/ENSEMBLE/SAMENSTEL/CONJUNTO
Y INCLUDED IN ASSEMBLY/IM BAUGRUPPE INBEGRIFFEN/Y COMPRIS EN ENSEMBLE/

BIJ SAMENSTELLING INBEGREPEN/INCLUIDO A CONJUNTA

D RECOMMENDED STOCK ITEM/ EMPFOHLENER VORRATSARTIKEL/ ELÉMENTS DE STOCK RECOMMANDÉS/
AANBEVOLEN ARTIKELEN OP VOORRAAD/ PIEZAS RECOMENDADAS EN ALMACÉN



PARTS LIST --- ERSATZTEILLISTE --- LISTE DES PIÈCES ---
ONDERDELENLIJST --- LISTA DE REPUESTOS

10 750 (08--02)

HANDLE GROUP - HEBEL-EINHEIT - GROUPE POIGNEE - HENDELGROEP - GRUPO DEL ASA

8
1

2

3

4

6

7 9

10

11

14

15

12

13

19

20
21

5

16

17

17

24

25

9

23
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27

28
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17

25

18

16

17

16

17

8

18

30



PARTS LIST --- ERSATZTEILLISTE --- LISTE DES PIÈCES ---
ONDERDELENLIJST --- LISTA DE REPUESTOS

11750 (08--02)

HANDLE GROUP - HEBEL-EINHEIT - GROUPE POIGNEE - HENDELGROEP - GRUPO DEL ASA

REF PART # DESCRIPTION BEZEICHNUNG DESIGNATION OMSCHRIJVING DESCRIPIÓN QTY

1 600324 DCORD, 3X1.5MM2X15M BLK KABEL CABLE STROOMKABEL CABLE 1
2 130166 DCORD GRIP, NYLON/BLK W/NUT KABELHALTER POIGNEE DE CABLE SNOERGREEP SOPORTE DEL CABLE 1
3 609731 HANDLE, TEAL GRIFF POIGNÉE HANDVAT MANIJA 1
4 608605 DSWITCH, ROCKER DPST SEAL SCHALTER INTERRUPTEUR SCHAKELAAR INTERRUPTOR 1
5 609657 DSWITCH, ROCKER ON/OFF/ON SCHALTER INTERRUPTEUR SCHAKELAAR INTERRUPTOR 1

6 609748 DECAL, DASH AUFKLEBER AUTOCOLLANT PLAKPLAATJE CALCOMANIA 1
7 230908.BK PLATE, REAR COVER BLACK DECKEL COUVERCLE DEKSEL CUBIERTA 1
8 140519 NUT, 10--24 KEP MUTTER ÉCROU MOER TUERCA 5
9 140900 SCREW, 10--24X3/4 SCHRAUBE VIS SCHROEF TORNILLO 1
10 993852 LABEL, WARNING CORD AUFKLEBER AUTOCOLLANT PLAKPLAATJE CALCOMANIA 1

11 140197 SCREW, 10--24X3/8 SCHRAUBE VIS SCHROEF TORNILLO 6
12 130017 METER, HOUR STUNDENZÄHLER COMPTEUR HORAIRE URENTELLER CUENTAHORAS 1
13 140825 SCREW, #6X1/2 SCHRAUBE VIS SCHROEF TORNILLO 2
14 611978 BRACKET, DRAIN HOSE HANGER HALTERUNG SUPPORT STEUN SOPORTE 1
15 140825 SCREW, #6X1/2 SCHRAUBE VIS SCHROEF TORNILLO 2

16 610733 CLIP, WAND SPANGE AGRAFE VEERKLEM PINZE SUJECION 4
17 140825 SCREW, #6X1/2 SCHRAUBE VIS SCHROEF TORNILLO 10
18 578859 DECAL, GROUND SYMBOL AUFKLEBER AUTOCOLLANT PLAKPLAATJE CALCOMANIA 1
19 140231 SCREW, 3/8X1--1/2 SCHRAUBE VIS SCHROEF TORNILLO 4
20 140017 WASHER, 3/8 SPLITLOCK SCHEIBE RONDELLE RING ARANDELA 4

21 140028 WASHER, 3/8 FLAT SCHEIBE RONDELLE RING ARANDELA 4
22 140825 SCREW, #6X1/2 SCHRAUBE VIS SCHROEF TORNILLO 3
23 609753 PLATE, WAND STOP PLATTE PLAQUE PLAAT PLACA 1
24 610732 CLIP, TELESCOPING WAND LG SPANGE AGRAFE VEERKLEM PINZE SUJECION 1
25 230920.BK HOOK, CORD BLACK HAKEN CROCHET KABELHAAK GANCHO 2

26 140197 SCREW, 10--24X3/8 SCHRAUBE VIS SCHROEF TORNILLO 2
27 140031 WASHER, #10 SCHEIBE RONDELLE RING ARANDELA 2
28 701138 CORD ASSEMBLY, 14/4X44” BLK KABEL ASM., CABLE MONTAGE, SNOER CONJUNTO, CABLE 1
29 701139 CORD, 14/3X63” BLACK SJTO KABEL CABLE STROOMKABEL CABLE 1
30 613099 FILTER, RFI FILTER, RFI FILTRE, RFI FILTER, RFI FILTRO, RFI 1

D RECOMMENDED STOCK ITEM/ EMPFOHLENER VORRATSARTIKEL/ ELÉMENTS DE STOCK RECOMMANDÉS/
AANBEVOLEN ARTIKELEN OP VOORRAAD/ PIEZAS RECOMENDADAS EN ALMACÉN



PARTS LIST --- ERSATZTEILLISTE --- LISTE DES PIÈCES ---
ONDERDELENLIJST --- LISTA DE REPUESTOS

12 750 (08--02)

PLUMBING GROUP - INSTALLATIONSGRUPPE - ENSEMBLE DES CONDUITES -
LEIDINGSYSTEEM - GRUPO DE TUBERÍAS

1
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2



PARTS LIST --- ERSATZTEILLISTE --- LISTE DES PIÈCES ---
ONDERDELENLIJST --- LISTA DE REPUESTOS

13750 (08--02)

PLUMBING GROUP - INSTALLATIONSGRUPPE - ENSEMBLE DES CONDUITES -
LEIDINGSYSTEEM - GRUPO DE TUBERÍAS

REF PART # DESCRIPTION BEZEICHNUNG DESIGNATION OMSCHRIJVING DESCRIPIÓN QTY

1 150933 FITTING, 1/4F QD M BRS SER60 FITTING DOUILLE FITTING MANTAJE 1
2 150615 FITTING, 1/4M NIPL--CLOSE BRS FITTING DOUILLE FITTING MANTAJE 2
3 140058 WASHER, .543X.875X.062 WAND FLACHSCHEIBE RONDELLE VLAKRING ARANDELA 1
4 609660 INJECTOR EINSPRITZER INJECTEUR INJECTOR INYECTOR 1
5 150110 FITTING, 1/4F ADAPTER VERBINDUNGROHR RACCORD VERLOOPSTUK ADAPTOR 1

6 160140 HOSE, PULSE 36” SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE SLANG MANGUERA 1
7 609988 DCAP, INJECTOR HOSE KAPPE CAPUCHON KAP TAPA 1
8 607307 TUBING, 1/4IDX3/8ODx.833’ GRAY LEITUNG TUYAU LEIDING TUBERIA AGUA 1
9 603186 DFILTER, SCREEN 60 MESH SIEB TAMIS SCHERMZEEF MALLA 1
10 609703 ASM, BLADDER PLATE AUFB. HEIZBALG ASM., PLAQUE DE MONTAGE, CONJUNTO, PLACA 1

MEMBRANE BLADDERPLAAT DEL DEPÓSITO

11 140000 WASHER, 1/4 FLAT FLACHSCHEIBE RONDELLE VLAKRING ARANDELA 4
12 140016 WASHER, 1/4 LOCK SCHEIBE RONDELLE SLUITRING ARANDELA 4
13 24672 SCREW, .25--20X.75 HXHDCP SCHRAUBE VIS SCHROEF TORNILLO 4
14 140305 CLAMP, HOSE 7/32--5/8 KLEMME ATTACHE SLANGKLEM ABRAZADERA 2
15 609923 HOSE, 1/2ID X 35” SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE SLANG MANGUERA 1

16 609920 HOSE, 1/4 LP x 3.33’ GRAY SCHLAUCH TUYAU FLEXIBLE SLANG MANGUERA 1
17 630369 CLAMP, HOSE .50--1.1 KLEMME ATTACHE SLANGKLEM ABRAZADERA 2
18 150525 FITTING, 1/8MX1/4H BARB BRS FITTING,RECHT DOUILLE TUYAU SLANGFITTING MANTAJE MANGA 3
19 210014 VALVE, TOGGLE -- WITH NUT VENTIL, KIPPHEBEL SOUPAPE, ARTICULATION KLEP, TUIMEL VÁLVULA, PALANCA 1
20 609922 TUBING, 1/4IDX3/8ODx6.33’ BLUE LEITUNG TUYAU LEIDING TUBERIA AGUA 1

21 210211 VALVE, PRESSURE RELIEF VENTIL, SOUPAPE, KLEP, DECOMPRESSIE VÁLVULA, DE LIBERACIÓN 1
DRUCKAUSGLEICH SURPRESSION DE LA PRESIÓN

22 150407 FITTING, 1/8FX1/8M ELB STRT90 FITTING DOUILLE FITTING MANTAJE 1
23 150709 FITTING, 1/4FX1/4FX1/4M BRS FITTING DOUILLE FITTING MANTAJE 1
24 150101 FITTING, 1/2MX1/4F BUSHNG BRS FITTING DOUILLE FITTING MANTAJE 1

25 150405 FITTING, 1/2MX1/2F ELB STRT90 FITTING DOUILLE FITTING MANTAJE 1
26 180100 PUMP, TWIN PISTON PUMPE POMPE POMP BOMBA 1
27 150431 FITTING, 1/2MX1/2H ELBOW 90 FITTING DOUILLE FITTING MANTAJE 1
28 190310 DPUMP, SHAFT KEY 5300 SERIES SCHLÜSSEL CLÉ SLEUTEL CHAVETA 1
29 130453 DMOTOR, PUMP DRIVE MOTOR MOTEUR MOTOR MOTOR 1

30 231062 DCAP, 1 GAL. BOTTLE KAPPE CAPUCHON KAP TAPA 1
31 609976 DSPACER, 5/16DIAX1/2 8--32 ABSTANDSTÜCK ENTRETOISE AFSTANDSSTUK SEPERADOR 1
32 609757 DKIT, METERING TIPS SET, MESSSPITZEN LOT, GICLEURS DE SET, MEETDOPJES JUEGO, PUNTAS DE 1

(SET OF 3) (3 STCK.) DOSAGE (JEU DE 3) (SET VAN 3) DOSIFICACIÓN (3 UNIDADES)
33 150403 FITTING, 1/4MX1/4F, 45_ STRT FITTING DOUILLE FITTING MANTAJE 1

D RECOMMENDED STOCK ITEM/ EMPFOHLENER VORRATSARTIKEL/ ELÉMENTS DE STOCK RECOMMANDÉS/
AANBEVOLEN ARTIKELEN OP VOORRAAD/ PIEZAS RECOMENDADAS EN ALMACÉN



PARTS LIST --- ERSATZTEILLISTE --- LISTE DES PIÈCES ---
ONDERDELENLIJST --- LISTA DE REPUESTOS

14 750 (08--02)

SOLUTION PUMP GROUP - FRISCHWASSERPUMPE - GROUPE POMPE DE SOLUTION -
GROEP VLOEISTOFPOMP - GRUPO DE LA BOMBA DE DISOLUCIÓN

8

1

4

7

6

5

2

9

3

10



PARTS LIST --- ERSATZTEILLISTE --- LISTE DES PIÈCES ---
ONDERDELENLIJST --- LISTA DE REPUESTOS

15750 (08--02)

SOLUTION PUMP GROUP - FRISCHWASSERPUMPE - GROUPE POMPE DE SOLUTION -
GROEP VLOEISTOFPOMP - GRUPO DE LA BOMBA DE DISOLUCIÓN

REF PART # DESCRIPTION BEZEICHNUNG DESIGNATION OMSCHRIJVING DESCRIPIÓN QTY

180100 PUMP, TWIN PISTON (COMPLETE) PUMPE POMPE POMP BOMBA 1
1 190301 DVALVE KIT, SET OF 4 SET, VENTILE LOT, JEU DE 4 SET, KLEPPEN JUEGO, VÁLVULAS 1

(4 STCK.) SOUPAPES SET VAN 4 (4 UNIDADES)
2 190302 DKIT, CYLINDER SLEEVE SET, ZYLINDERHÜLSE LOT, MANCHON DE SET, CILINDERMANTEL JUEGO, MANGUITO 1

CYLINDRE DEL CILINDRO

3 190300 DCUP KIT, SET OF 2 SET, BECHER (2 STCK.) LOT COUPELLE JEU DE 2 SET KOMMEN-- JUEGO, CUBETA 1
SET VAN 2 (2 UNIDADES)

4 190307 SAFETY COVER DECKEL COUVERCLE DEKSEL CUBIERTA 1
5 190305 GREASE FITTING SCHMIERPUNKT GRAISSEUR SMEERNIPPEL PUNTO DE ENGRASE 1
6 190309 SET SCREWS, PUMP SCHRAUBE VIS DE PRESSION BEVESTIGINGSSCHROEF TORNILLO DE FIJACIÓN 2

7 190310 DSHAFT KEY SCHLÜSSEL CLÉ SLEUTEL CHAVETA 1
8 190303 DKIT, O--RING O RING JOINT TORIQUE (2 JOINTS O RING ANILLO ”O” 1

(INCLUDES 2 O--RINGS) (2 O--RINGE ENTHALTEN) TORIQUES COMPRIS) (INCLUSIEF 2 O--RINGEN) (INCLUYE 2 ANILLOS EN O)
9 190304 CONNECTING ROD STANGE BIELLE STANG VARILLA 1

N/S 190316 DPULLER, VALVE SPRG RETAINER ABZIEHER, VENTILHALTER MECANISME DE TIRAGE, TREKKER, KLEPHOUDER EXTRACTOR, RETÉN 1
LOGEMENT DE SOUPAPE DE LA VÁLVULA

N/S 190317 DPULLER, VALVE, POPPET SEAT ABZIEHER, VENTILHALTER MECANISME DE TIRAGE, TREKKER, KLEPZITTING EXTRACTOR, ASIENTO 1
SIEGE DE SOUPAPE DE LA VÁLVULA

10 190022 GUN, GREASE METAL FETTSPRITZE, METALL PISTOLET, GRAISSE PISTOOL, METALEN PISTOLA, DE ENGRASE 1
MÉTAL SMEER METAL

D RECOMMENDED STOCK ITEM/ EMPFOHLENER VORRATSARTIKEL/ ELÉMENTS DE STOCK RECOMMANDÉS/
AANBEVOLEN ARTIKELEN OP VOORRAAD/ PIEZAS RECOMENDADAS EN ALMACÉN

N/S NOT SHOWN/ NICHT ANGEGEBEN/ NON--INDIQUÉ/ NIET AFGEBEELD/ SIN MOSTRAR



PARTS LIST --- ERSATZTEILLISTE --- LISTE DES PIÈCES ---
ONDERDELENLIJST --- LISTA DE REPUESTOS

16 750 (08--02)

TELESCOPING BRUSH - TELESKOPBÜRSTE - BROSSE TELESCOPIQUE -
UITSCHUIFBARE BORSTEL - CEPILLO TELESCÓPICO

1

2

REF PART # DESCRIPTION BEZEICHNUNG DESIGNATION OMSCHRIJVING DESCRIPIÓN QTY

1 610731 DHANDLE, TELESCOPING LARGE GRIFF POIGNEE HANDVAT MANIJA 1
2 609650 DBRUSH BÜRSTE BALAI BORSTEL ESCOBILLA 1

D RECOMMENDED STOCK ITEM/ EMPFOHLENER VORRATSARTIKEL/ ELÉMENTS DE STOCK RECOMMANDÉS/
AANBEVOLEN ARTIKELEN OP VOORRAAD/ PIEZAS RECOMENDADAS EN ALMACÉN

VACUUM AND BLOWER HOSES - SAUG--UND GEBLÄSESCHLÄUCHE -
TUYAUX D’ASPIRATION ET DE SOUFFLERIE - AFZUIGER-- EN BLAZERSLANGEN -

MANGUERAS DEL ASPIRADOR Y SOPLADOR

2
1

REF PART # DESCRIPTION BEZEICHNUNG DESIGNATION OMSCHRIJVING DESCRIPIÓN QTY

1 610683 DHOSE, 1--1/2X7.6M BLACK W/CUFFS SCHLAUCH DURITE SLANG MANGUERA 1
2 609647 DHOSE, 1--1/4X7.6M GRAY W/CUFFS SCHLAUCH DURITE SLANG MANGUERA 1

D RECOMMENDED STOCK ITEM/ EMPFOHLENER VORRATSARTIKEL/ ELÉMENTS DE STOCK RECOMMANDÉS/
AANBEVOLEN ARTIKELEN OP VOORRAAD/ PIEZAS RECOMENDADAS EN ALMACÉN



PARTS LIST --- ERSATZTEILLISTE --- LISTE DES PIÈCES ---
ONDERDELENLIJST --- LISTA DE REPUESTOS

17750 (08--02)

WAND/HOSE TOOL ACCESSORY KIT - ZUBEHÖRSATZ STAB/SCHLAUCH - LOT ACCESSOIRES
DE TUBE/TUYAU - ACCESSOIRES SLANG--/STAFGEREEDSCHAP -

JUEGO DE ACCESORIOS DEL TUBO/MANGUERA

1

2

4 5

3

REF PART # DESCRIPTION BEZEICHNUNG DESIGNATION OMSCHRIJVING DESCRIPIÓN QTY

∇ 610140 KIT, WAND AND TOOLS SET, STAB UND LOT, TUYAU ET SET, STAF EN JUEGO, TUBOS Y 1
ZUBEHÖR ACCESSOIRES GEREEDSCHAPPEN ACCESORIOS

Y 1 609651 DWAND, DOUBLE BEND 2 PC SAUGROHR TUBE D’ ASPIRATION WAND VARITA 1
Y 2 609648 DSQUEEGEE, 356MM ABSTREIFER RACLETTE DWEILRUBBER RASQUETA 1
Y 3 612869 DBLADE, REPLACEMENT ABSTREIFERBLATT PALE RACLETTE DWEILRUBBER PALETA 1

Y 4 609645 DTOOL, GULPER AUFNEHMER ACCESSOIRE, SUCEUR GEREEDSCHAP, ZUIG ACCESORIO, RECOGEDOR 1
TRIANGULAIRE

Y 5 609644 DNOZZLE, BLOWER GEBLÄSEDÜSE DIFFUSEUR, SOUFFLERIE SPROEISTUK, BLAZER BOQUILLA, SOPLADOR 1

∇ ASSEMBLY/BAUGRUPPE/ENSEMBLE/SAMENSTEL/CONJUNTO
Y INCLUDED IN ASSEMBLY/IM BAUGRUPPE INBEGRIFFEN/Y COMPRIS EN ENSEMBLE/

BIJ SAMENSTELLING INBEGREPEN/INCLUIDO A CONJUNTA

D RECOMMENDED STOCK ITEM/ EMPFOHLENER VORRATSARTIKEL/ ELÉMENTS DE STOCK RECOMMANDÉS/
AANBEVOLEN ARTIKELEN OP VOORRAAD/ PIEZAS RECOMENDADAS EN ALMACÉN

GLASS SQUEEGEE - GLASSWISCHGERÄT - RACLETTE A VITRES - GLAZEN VLOERWISSER -
ESCOBILLA DE GOMA PARA CRISTALES

1

2

REF PART # DESCRIPTION BEZEICHNUNG DESIGNATION OMSCHRIJVING DESCRIPIÓN QTY

1 609641 SQUEEGEE, GLASS GLASSWISCHGERÄT RACLETTE, VITRES VLOERWISSER, GLAZEN ESCOGILLA DE GOMA, 1
PARA CRISTAL

2 610918 BLADE, REPLACEMENT ABSTREIFERBLATT PALE RACLETTE DWEILRUBBER PALETA 1



PARTS LIST --- ERSATZTEILLISTE --- LISTE DES PIÈCES ---
ONDERDELENLIJST --- LISTA DE REPUESTOS

18 750 (08--02)

SPRAY GUN AND SOLUTION HOSE - SPRÜHPISTOLE UND WASSERSCHLAUCH - PISTOLET
PULVERISATEUR ET TUYAU DE SOLUTION - SPUITPISTOOL EN SCHOONWATERSLANG -

PISTOLA DE PULVERIZACIÓN Y MANGUERA DE DISOLUCIÓN

1

3

4

2

5

4

6

7

REF PART # DESCRIPTION BEZEICHNUNG DESIGNATION OMSCHRIJVING DESCRIPIÓN QTY

∇ 610845 KIT, SPRAY GUN AND HOSE SET, SPRÜHPISTOLE LOT, PISTOLET SET, SPUITPISTOOL JUEGO, PISTOLA DE PUL-- 1
W/QDC UND SCHLAUCH PULVERISATEUR ET TUYAU EN --SLANG VERIZACIÓN Y MANGUERA

Y∇ 610791 GUN, SPRAY COMPLETE SPRÜHPISTOLE, PISTOLET, PULVERISATEUR PISTOOL, VOLLEDIG PISTOLA, DE PUL-- 1
KOMPLETT COMPLET SPUIT VERIZACIÓN COMPLETA

Y 1 610141 ORIFICE, SPRAY NOZZLE AUSLASS, SPRÜHDÜSE ORIFICE, DIFFUSEUR OPENING, SPROEISTUK ORIFICIO, BOQUILLA 1
DE PULVERIZACIÓN

Y 2 609658 DNOZZLE, HI/LO DÜSE DIFFUSEUR MONDSTUK BOQUILLA 1
Y 3 609661 DGUN, SPRAY SPRÜHPISTOLE PISTOLET, PULVERISATEUR PISTOOL, SPUIT PISTOLA, DE PULVERIZACIÓN 1
Y 4 150615 FITTING, 1/4MX7/8 CLOSE NIPPLE FITTING DOUILLE FITTING MANTAJE 2
Y 5 150006 FITTING, 1/4FX3/8M REDUCER FITTING DOUILLE FITTING MANTAJE 1
Y 6 150913 FITTING, 1/4F QD F BRS SER60 FITTING DOUILLE FITTING MANTAJE 1

Y 7 610792 ASM, HOSE1/4X7.6M SER60F/60M MONTAGE, SCHLAUCH ASM, TUYAU MONTAGE, SLANG CONJ., MANGUERA 1

∇ ASSEMBLY/BAUGRUPPE/ENSEMBLE/SAMENSTEL/CONJUNTO
Y INCLUDED IN ASSEMBLY/IM BAUGRUPPE INBEGRIFFEN/Y COMPRIS EN ENSEMBLE/

BIJ SAMENSTELLING INBEGREPEN/INCLUIDO A CONJUNTA

D RECOMMENDED STOCK ITEM/ EMPFOHLENER VORRATSARTIKEL/ ELÉMENTS DE STOCK RECOMMANDÉS/
AANBEVOLEN ARTIKELEN OP VOORRAAD/ PIEZAS RECOMENDADAS EN ALMACÉN

FORMULA - MITTEL - FORMULE - MIDDEL - FÓRMULA

1 2

3

REF PART # DESCRIPTION BEZEICHNUNG DESIGNATION OMSCHRIJVING DESCRIPIÓN QTY

1 609801 DFORMULA, 710 CLEANER REINIGUNGSMITTEL FORMULA, NETTOYAGE MIDDEL, REINIGINGS FÓRMULA, PRODUCTO DE 1
(4--1 GAL) (42,5 l) (4--1 GAL) (4--1 GAL) LIMPIEZA (4--1 GAL)

2 609802 DFORMULA, 720 RINSE ABSPÜLMITTEL FORMULA, RINCAGE MIDDEL, SPOEL FÓRMULA, PRODUCTO DE 1
(4--1 GAL) (42,5 l) (4--1 GAL) (4--1 GAL) ACLARADO (4--1 GAL)

3 612226 DFORMULA 710/720 MITTEL FORMULE MIDDEL FÓRMULA 1
(1 OF EACH) (JEWEILS 1) (1 DE CHAQUE) (1 VAN ELK) (1 DE CADA)

D RECOMMENDED STOCK ITEM/ EMPFOHLENER VORRATSARTIKEL/ ELÉMENTS DE STOCK RECOMMANDÉS/
AANBEVOLEN ARTIKELEN OP VOORRAAD/ PIEZAS RECOMENDADAS EN ALMACÉN



PARTS LIST --- ERSATZTEILLISTE --- LISTE DES PIÈCES ---
ONDERDELENLIJST --- LISTA DE REPUESTOS

19750 (08--02)

SOLUTION TANK FILL HOSE - EINFÜLLSCHLAUCH DES FRISCHWASSERTANKS - TUYAU DE
REMPLISSAGE DU RESERVOIR DE SOLUTION - VULSLANG SCHOONWATERTANK -

MANGUERA DE LLENADO DEL DEPÓSITO DE DISOLUCIÓN

3

1
2

REF PART # DESCRIPTION BEZEICHNUNG DESIGNATION OMSCHRIJVING DESCRIPIÓN QTY

∇ 609983 HOSE, FILL EINFÜLLSCHLAUCH TUYAU, REMPLISSAGE SLANG, VUL MANGUERA, DE LLENADO 1
Y 1 609984 ADAPTER, FAUCET VERBINDUNGROHR RACCORD VERLOOPSTUK ADAPTOR 1
Y 2 14894.48 HOSE, CLEAR 1.2M SCHLAUCH DURITE SLANG MANGUERA 1
Y 3 606674 UNION CONN. BARB .5 X .5 VERBIDNUNGSSTÜCK RACCORD, POINTE PIJPKOPPELING, UNIÓN, LENGÜETA 1

RECEPTRICE DE CONNECTEUR AANSLUITHAAK DEL CONECTOR

∇ ASSEMBLY/BAUGRUPPE/ENSEMBLE/SAMENSTEL/CONJUNTO
Y INCLUDED IN ASSEMBLY/IM BAUGRUPPE INBEGRIFFEN/Y COMPRIS EN ENSEMBLE/

BIJ SAMENSTELLING INBEGREPEN/INCLUIDO A CONJUNTA

D RECOMMENDED STOCK ITEM/ EMPFOHLENER VORRATSARTIKEL/ ELÉMENTS DE STOCK RECOMMANDÉS/
AANBEVOLEN ARTIKELEN OP VOORRAAD/ PIEZAS RECOMENDADAS EN ALMACÉN



OPTIONAL EQUIPMENT - SONDERAUSRŰSTUNG - ÉQUIPEMENT AU CHOIX -
EXTRA UITRUSTING - EQUIPO OPCIONAL

20 750 (08--02)

30mm HIGH PRESSURE TOOL GROUP - HOCHDRUCKZUBEHÖR - GROUPE OUTIL HAUTE
PRESSION - HOGE DRUK GEREEDSCHAP GROEP - GRUPO DEL ACCESORIO DE ALTA PRESIÓN
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OPTIONAL EQUIPMENT - SONDERAUSRŰSTUNG - ÉQUIPEMENT AU CHOIX -
EXTRA UITRUSTING - EQUIPO OPCIONAL

21750 (08--02)

330mm HIGH PRESSURE TOOL GROUP - HOCHDRUCKZUBEHÖR - GROUPE OUTIL HAUTE
PRESSION - HOGE DRUK GEREEDSCHAP GROEP - GRUPO DEL ACCESORIO DE ALTA PRESIÓN

REF PART # DESCRIPTION BEZEICHNUNG DESIGNATION OMSCHRIJVING DESCRIPIÓN QTY

∇ 600049 DASM., WAND HIGH PRESSURE MONTAGE, ASM., TUYAU MONTAGE, HOGE CONJ. , TUBO DE 1
HOCHDRUCKSTAB HAUTE PRESSION DRUK STAF ALTA PRESIÓN

Y 1 200403.BK TOOL, FLOOR BLACK WERKZEUG OUTIL GEREEDSCHAP HERRAMIENTA 1
Y 2 120845 DECAL, HIGH PRESSURE TOOL AUFKLEBER AUTOCOLLANT PLAKPLAATJE CALCOMANIA 1
Y 3 200939 DSHOE, 330MM FLOOR TOOL SCHUH PATIN SCHOEN ZAPATA 2

Y∇ 4 200927 GRIP, HAND ADJ. COMPLETE BAUGRUPPE ENSEMBLE SAMENSTEL CONJUNTO 1
Y 5 140259 SCREW, 1/4--20X5/8 SCHRAUBE VIS SCHROEF TORNILLO 2
Y 6 200912 GRIP, HANDLE FOAM GUMMIGRIFF MANCHON HANDVAT MANIJA 1
Y 7 140834 SCREW, 1/4--20X5/8 SCHRAUBE VIS SCHROEF TORNILLO 2

Y 8 200809 SLEEVE, HANDLE HÜLSE MANCHON BUSJE MANGUITO 1

Y 9 200902 HANDLE, VALVE GRIFF POIGNÉE HANDVAT MANIJA 1
Y 10 140605 PIN, HANDLE STIFT GOUPILLE PEN PASADOR 1
Y 11 140520 NUT, 1/4 PUSH BLK MUTTER ECROU MOER TUERCA 2
Y 12 150403 FITTING, 1/4MX1/4F 45 STR FITTING DOUILLE FITTING MANTAJE 1
Y 13 150913 DFITTING, 1/4F QD CPLR SER 60 FITTING DOUILLE FITTING MANTAJE 1

Y∇ 14 210150 DVALVE, FLOW CONTROL WASSERHAHN SOUPAPE D’EAU WATERKRAAN GRIFO DE AGUA 1
Y 15 190603 DKIT, VALVE PIN AND SPRING SERVICESATZ TROUSSE DE RECHANGE SET JUEGO SERVICIO 1

Y 16 160175 ASM, HOSE HIGH PRESSURE SCHLAUCH DURITE SLANG MANGUERA 1
Y 17 150615 FITTING, 1/4MX7/8 CLSNIP FITTING DOUILLE FITTING MANTAJE 1
Y 18 140058 WASHER, .543X.875X.062 WAND SCHEIBE RONDELLE RING ARANDELA 1

Y∇ 700062 ASM., SPRAYBAR WO/TIPS BAUGRUPPE ENSEMBLE SAMENSTEL CONJUNTO 1
Y 19 150700 CROSS, 1/4 FPT BESCHLAG MONTAGE FITTING MONTAJE 1
Y 20 150600 FITTING, 1/4MX2” NIPPLE SCHMIERNIPPEL GRAISSEUR NIPPEL NIPLE 2
Y 21 150401 FITTING, 1/4FX1/4F ELBOW 90 STUTZEN COUDE BOCHTSTUK CODO 2
Y 22 200993 SPRAY BODY, 1/4” MALE GEHAUSE BOITIER BEHUIZING CAJA 3

Y 23 200996 DFILTER, SCREEN 100 MESH SIEB TAMIS SCHERMZEEF MALLA 3
Y 24 200986 DFITTING, TIP 9502 SPITZE POINTE UITEINDE PUNTA 2
Y 25 200988 DFITTING, TIP 11002 SPITZE POINTE UITEINDE PUNTA 1
Y 26 200994 DCAP, SPRAY BODY KAPPE CAPUCHON KAP TAPA 3

∇ ASSEMBLY/BAUGRUPPE/ENSEMBLE/SAMENSTEL/CONJUNTO
Y INCLUDED IN ASSEMBLY/IM BAUGRUPPE INBEGRIFFEN/Y COMPRIS EN ENSEMBLE/

BIJ SAMENSTELLING INBEGREPEN/INCLUIDO A CONJUNTA

D RECOMMENDED STOCK ITEM/ EMPFOHLENER VORRATSARTIKEL/ ELÉMENTS DE STOCK RECOMMANDÉS/
AANBEVOLEN ARTIKELEN OP VOORRAAD/ PIEZAS RECOMENDADAS EN ALMACÉN



OPTIONAL EQUIPMENT - SONDERAUSRŰSTUNG - ÉQUIPEMENT AU CHOIX -
EXTRA UITRUSTING - EQUIPO OPCIONAL

22 750 (08--02)

4.6M VACUUM AND BLOWER HOSES - SAUG--UND GEBLÄSESCHLÄUCHE -
TUYAUX D’ASPIRATION ET DE SOUFFLERIE - AFZUIGER-- EN BLAZERSLANGEN -

MANGUERAS DEL ASPIRADOR Y SOPLADOR

2
1

REF PART # DESCRIPTION BEZEICHNUNG DESIGNATION OMSCHRIJVING DESCRIPIÓN QTY

1 609977 HOSE, 1--1/2X4.6M BLACK W/CUFFS SCHLAUCH DURITE SLANG MANGUERA 1
2 609978 HOSE, 1--1/4X4.6M GRAY W/CUFFS SCHLAUCH DURITE SLANG MANGUERA 1

4.6M SPRAY GUN SOLUTION HOSE - SPRAY UND FRISCHWASSERSCHLÄUCHE -
TUYAU DE SOLUTION DU PISTOLET PULVERISATEUR - SCHOONWATERSLANG SPUITPISTOOL -

MANGUERA PARA LA PISTOLA DE PULVERIZACIÓN DE LA DISOLUCIÓN

1

REF PART # DESCRIPTION BEZEICHNUNG DESIGNATION OMSCHRIJVING DESCRIPIÓN QTY

1 610793 HOSE, 4.6M, SER60F--SER60M BESCHLAG MONTAGE FITTING MONTAJE 1



ELECTRICAL DIAGRAM - ELEKTRISCHES SYSTEM - SYSTÈM ÉLECTRIQUE -
ELEKTRISCH SYSTEEM - ESQUEMA ELÉCTRICO

23750 (08--02)
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English Deutsch Français Nederlands Español
REF LEGEND SCHLÜSSEL LÉGENDE LEGENDE LEYENDA
GRN = Green Grün Vert Groen Verde
RED= Red Rot Rouge Rood Rojo
BLK = Black Schwarz Norir Zwart Negro
BRN = Brown Braun Brun Bruin Marrón
BLU = Blue Blau Bleu Blauw Azul
WHT = White Weiß Blanc Wit Blanco
S1 = Switch, Pump Schalter Interrupteur Schakelaar Interruptor
S2 = Switch, Vac/blower Schalter Interrupteur Schakelaar Interruptor
M1 = Motor, Vacuum Motor Moteur Motor Motor
M2 = Motor, Pump Motor Moteur Motor Motor
M3 = Motor, Blower Motor Moteur Motor Motor
RF 1= Filter, RFI Filter, RFI Filtre, RFI Filter, RFI Filtro, RFI
H = Meter, Hour Stundenzähler Compteur Horaire Urenteller Cuentahoras
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